
 
 

 

Rámcová dohoda na dodávku tonerov a náplní do kancelárskych zariadení 

 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

a zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 

 

Zmluvné strany 

 Názov: Vysokošpecializovaný odborný ústav geriatrický sv.  

  Lukáša v Košiciach n.o.  

 Sídlo:  Strojárenská 13, 040 01  Košice  

 Právna forma: nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné 

služby  

 IČO: 31256911  

 DIČ: 2021823892  

 IČ DPH: SK 2021823892 (nie je platcom DPH) 

 Štatutárny zástupca: PhDr. Juraj Sýkora, MPH, MBA  

 Bankové spojenie: VÚB a.s.  

 SWIFT (BIC) kód banky: SUBASKBX  

 IBAN: SK86 0200 00 0000 6013 1512  

 Číslo účtu: 60131512/0200  

 Telefón: 055 6824111  

 E-mail: sekretariat@gckosice.sk,  

 Adresa na doručovanie písomností 

 prostredníctvom pošty: Strojárenská 13, 040 01  Košice  

 (ďalej len „kupujúci“) 

a 

 Názov: CONQUEST s.r.o. 

  

 Sídlo:  Južná trieda 82, 040 17 Košice  

 Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 

 IČO: 46 945 792 

 DIČ: 2023669252 

 IČ DPH: SK2023669252 

 Štatutárny zástupca: Tibor Kiss, Janette Sviatková 

 Bankové spojenie: Fio banka, a.s., pobočka zahraničnej banky,  

  Nám. SNP 21, 811 01 Bratislava 

 SWIFT (BIC) kód banky: FIOZSKBAXXX 

 IBAN: SK7383300000002101272725 

 Číslo účtu: 2101272725 / 8330 

 Telefón: 0905 265 579 

 E-mail: obchod@superx.sk 

 Kontaktná osoba: Tibor Kiss  

 Adresa na doručovanie písomností 

 prostredníctvom pošty: Južná trieda 82, 040 17 Košice  

 (ďalej len „predávajúci“) 

 

uzatvárajú za nižšie uvedených podmienok túto rámcovú dohodu na dodávku originálnych 

a neoriginálnych tonerov kancelárskych zariadení a na likvidáciu použitých tonerov (ďalej len „dohoda“). 

 

mailto:sekretariat@gckosice.sk


 
 

Strana 2 z 7 

Článok II. 

Predmet dohody 

2.1 Táto dohoda sa uzatvára na základe výsledku prieskumu formou vyplnených cenových ponúk na 

predmet zákazky dodávky tonerov 

2.2 Predmetom dohody je dodávka originálnych a neoriginálnych tonerov, špecifikovaných v prílohe č. 1 

tejto dohody.  

2.3 Dohoda sa bude realizovať formou potvrdených objednávok, ktoré  budú zadávané v súlade s čl. III. 

 

Článok III. 

Zadávanie objednávok 

3.1 Objednávky vystaví kupujúci predávajúcemu na základe prílohy č. 1 tejto dohody. 

3.2 Predávajúcemu z tejto rámcovej dohody nevzniká právny nárok na zadávanie objednávok na dodanie 

tovaru. Zadávanie samostatných objednávok na konkrétnu dodávku tovaru počas platnosti a účinnosti 

tejto Dohody bude závisieť výlučne od aktuálnych potrieb Kupujúceho a bude limitované výškou 

vyčleneného finančného limitu Kupujúceho uvedeného v článku IX odseku 1 tejto dohody. 

Predávajúcemu nevzniká žiadny finančný nárok, ani nárok na náhradu škody v dôsledku nezadania 

zákaziek samostatnými objednávkami na dodanie tovaru v predpokladanom množstve resp. v 

akomkoľvek množstve. 

3.3 Predávajúci sa zaväzuje dodávať len tovar, ktorý spĺňa podmienky podľa príslušných noriem, najmä 

podmienky stanovené právnymi normami SR, Slovenskými technickými normami a normami EÚ. 

Predávajúci bude všetky plnenia tejto dohody vykonávať v súlade s príslušnými právnymi predpismi 

a štandardmi kvality uplatňujúcimi sa v danej odbornej oblasti.  

3.4 Predávajúci je povinný dodať Kupujúcemu tovar v súlade s touto dohodou na základe samostatných 

priebežných objednávok Kupujúceho, podľa jeho potrieb a požiadaviek za podmienok stanovených 

touto  dohodu. Kupujúci je povinný zadávať samostatné priebežné objednávky e-mailom na adresu 

obchod@superx.sk. 

3.5 Kupujúci je povinný v jednotlivých priebežných objednávkach vymedziť tovar, ktorý od Predávajúceho 

požaduje s určením druhu a množstva, zároveň uvedie odkaz na túto Dohodu (ďalej len 

,,objednávka“). 

3.6 Predávajúci sa zaväzuje potvrdiť prijatie a akceptáciu objednávky bez zbytočného odkladu, najneskôr 

však nasledujúci pracovný deň odo dňa jej doručenia (ďalej len ,,akcept“), a to e-mailom doručeným 

na adresu z ktorej bola objednávka odoslaná. Táto adresa musí byť z domény gckosice.sk. V akcepte 

Predávajúci uvedie: 

- označenie Predávajúceho; 

- prejav vôle Predávajúceho o tom, že objednávku akceptuje; 

- označenie osoby oprávnenej konať v mene alebo v zastúpení Predávajúceho.    

3.7 Dňom doručenia akceptu Kupujúcemu vzniká čiastková zmluva o dodaní tovaru (ďalej len ,,čiastková 

zmluva“) v rozsahu uvedenom v objednávke a v tejto Dohode. 

3.8 V prípade, že Predávajúci objednávku v lehote určenej na jej prijatie nepotvrdí, objednávka zaniká 

a Predávajúci je povinný toto konanie odôvodniť. 

3.9 Predávajúci môže postúpiť akékoľvek práva a povinnosti z tejto dohody vrátane postúpenia 

pohľadávky vzniknutej podľa tejto dohody alebo s ňou súvisiacej na tretie osoby len s predchádzajúcim 

písomným súhlasom Kupujúceho. Ak Predávajúci postúpi akékoľvek práva a povinnosti z tejto dohody 

vrátane postúpenia pohľadávky vzniknutej podľa tejto dohody alebo s ňou súvisiacej na tretie osoby bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho, takéto postúpenie sa považuje za neplatné.  
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Článok IV. 

Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena predmetu dohody podľa čl. II, bod 2.1 je stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách 

v znení neskorších predpisov a je uvedená v prílohe č. 1 tejto dohody. V prípade že dôjde ku zmenám 

nákupných cien Predávajúceho alebo k legislatívnym zmenám ktoré majú vplyv na cenu (napríklad zmeny 

ciel, recyklačných poplatkov, sadzby DPH a iné) Predávajúci túto skutočnosť oznámi Kupujúcemu 

a Kupujúci sa rozhodne či akceptuje nové ceny alebo od tejto zmluvy odstúpi. 

4.2 V cene predmetu dohody sú zahrnuté všetky náklady súvisiace s dodaním predmetu dohody, vrátane 

obalov, dopravy, ekologickej likvidácie použitých tonerov a ostatných súvisiacich nákladov. 

4.3 Cena sa uhrádza v eurách, na základe faktúr vystavených predávajúcim, bankovým prevodom bez 

preddavkov, po každom úplnom plnení predávajúcim v zmysle prijatej a potvrdenej objednávky. 

4.4 Každá faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov; 

v opačnom prípade má kupujúci právo vrátiť faktúru bez zaplatenia najneskôr však v lehote do 2 

pracovných dní od prevzatia faktúry. Oprávneným vrátením faktúry prestáva plynúť lehota jej splatnosti a 

táto plynie odznova odo dňa doručenia novej (opravenej) faktúry. V prípade, že kupujúci vráti faktúru 

predávajúcemu neskôr ako v dojednanej lehote, splatnosť faktúry plynie bez prerušenia, podľa termínu 

splatnosti uvedenej vo faktúre a to s povinnosťou jej úhrady.  

4.5 Súčasťou faktúry musí byť dodací list, potvrdený poverenou osobou kupujúceho. 

4.6 Lehota splatnosti faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa ich vystavenia. Za deň splnenia peňažného 

záväzku sa považuje deň odpísania fakturovanej sumy z účtu kupujúceho v prospech účtu predávajúceho. 

 

Článok V. 

Miesto plnenia a podmienky plnenia 

5.1 Miestom plnenia predmetu dohody je sídlo kupujúceho. 

5.2 Lehota dodania je najneskôr do 5 pracovných dní odo dňa doručenia objednávky predávajúcemu. 

V niektorých prípadoch je prípustné neskoršie dodanie tonerov, pokiaľ sú v danom čase u dodávateľov 

predávajúceho nedostupné. 

5.3 Predávajúci vždy spolu s predmetom dohody odovzdá kupujúcemu dva rovnopisy dodacieho listu na 

adrese miesta plnenia, z ktorých jeden po potvrdení poverenou osobou, bude súčasťou vystavenej faktúry 

predávajúcim. 

 

Článok VI. 

Záruky 

6.1 Predávajúci poskytuje kupujúcemu na predmet dohody záruku v trvaní 24 mesiacov, ktorá je 

stanovená všeobecne záväznými právnymi predpismi. Záruka začína plynúť dňom prevzatia predmetu 

dohody kupujúcim. 

6.2  V prípade reklamácií predmetu dohody sa postupuje podľa príslušných ustanovení Obchodného 

zákonníka a všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. Kupujúci si podľa vlastného 

úsudku a potrieb zaistí tonery pre svoje zariadenia do zásoby tak, aby v prípade že dôjde k reklamácii 

mohol Predávajúci riešiť reklamáciu štandardným zákonným spôsobom bez požiadavky Kupujúceho na 

nereálne urýchlenie vybavenia reklamácie. 

 

6.3 V prípade, že kupujúci zistí, že mu predávajúci dodal nekvalitný, poškodený tovar, kupujúci má právo 

okamžite žiadať výmenu takéhoto tovaru. 
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Článok VII. 

Zmluvné pokuty a sankcie 

 7.1 Zmluvné vzťahy sa v prípade zmluvných pokút a sankcií riadia príslušnými ustanoveniami platných 

zákonov SR. 

 

Čl. VIII. 

Náhrada škody 

8.1 Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu z tejto dohody, je povinná nahradiť škodu 

tým spôsobenú druhej zmluvnej strane. 

Čl. IX. 

Doba trvania dohody a zánik dohody 

9.1 Táto dohoda sa uzatvára na jeden rok odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, alebo do vyčerpania 

maximálneho finančného objemu 10 000,- EUR bez DPH (slovom desaťtisíc eur), podľa toho, ktorá 

skutočnosť nastane skôr. 

9.2 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od čiastkovej dohody alebo dohody výlučne v prípade, ak: 

− ak Predávajúci aj napriek písomnému upozorneniu Kupujúceho pokračuje vo vadnom dodaní 

tovaru; 

− ak je zrejmé, že Predávajúci nedokáže dodať tovar alebo jeho časť riadne a/alebo včas alebo ak 

zastavil dodávanie tovaru pred ukončením Dohody; 

− sa voči Predávajúcemu vedie konkurzné konanie, konanie o povolenie reštrukturalizácie, návrh na 

vyhlásenie konkurzu bol zamietnutý pre nedostatok majetku, alebo ak Predávajúci vstúpil do 

likvidácie; 

− z dôvodu iného podstatného porušenia čiastkovej dohody Predávajúcim. 

9.3 Podstatným porušením dohody predávajúcim sa rozumie porušenie povinností vyplývajúcich z čl. V. 

body 5.2 a 5.3 a čl. VI. bod 6.2. 

 

9.4 Predávajúci je oprávnený okamžite odstúpiť od dohody, keď kupujúci nezaplatí kúpnu cenu do 30 

kalendárnych dní. 

9.5 Odstúpením od dohody podľa bodov 9.2 a 9.4 zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán z 

dohody, okrem nárokov na náhradu spôsobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné plnenie, 

zákonné sankcie a úroky, ako aj nároku kupujúceho na bezplatné odstránenie zistených vád. Táto dohoda 

zaniká dňom doručenia písomného odstúpenia jednej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane. 

9.6 Odstúpenie od tejto dohody musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a 

musí byť v ňom uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 

9.7 Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto dohody, resp. výpoveď tejto dohody podľa tohto článku dohody 

sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia od tejto dohody, resp. výpovede 

tejto dohody alebo odmietnutím prevziať odstúpenie od tejto dohody, resp. výpoveď dohody. Ak sa v 

prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od tejto 

dohody, resp. s výpoveďou tejto dohody ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú 

dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na 

obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie kupujúcemu je rozhodná 

adresa, ktorá je ako sídlo uvedená v záhlaví tejto dohody a pre doručovanie predávajúcemu adresa 

zapísaná ako jeho sídlo v obchodnom registri a ak nemá svoje sídlo, adresa zapísaná ako jeho miesto 

podnikania v živnostenskom registri. Ak predávajúci nemá ani miesto podnikania, je pre doručovanie 

predávajúcemu rozhodná adresa miesta trvalého pobytu. 
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Článok X. 

Zmena dohody 

10.1. Túto dohodu je možné počas jej trvania zmeniť iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami, 

pokiaľ tieto nebudú v rozpore s § 18 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní a nezmení sa charakter tejto 

dohody, a ktoré sa po podpísaní Stranami dohody a po nadobudnutí ich účinnosti stávajú jej nedeliteľnou 

súčasťou. 

10.2. Túto dohodu je možné zmeniť vo forme písomného dodatku k tejto dohode počas jej trvania 

z dôvodov uvedených v tejto dohode, ak: 

a) nastane neočakávaná potreba dojednať medzi Stranami dohody zmenu termínu dodania 

z dôvodov vzniku skutočností definovaných ako vyššia moc alebo z dôvodu vzniku 

nepredvídaných prekážok, 

b) nastane situácia vedúca k nahradeniu pôvodného Predávajúceho novým Predávajúcim, za 

podmienky, že tento Predávajúci spĺňa pôvodne určené podmienky účasti a je právnym 

nástupcom pôvodného Predávajúceho v dôsledku jeho reorganizácie, vrátane zlúčenia a 

splynutia alebo úpadku, 

c) nastane potreba vykonať formálne alebo administratívne zmeny dohody (napr. zmena v osobe 

štatutárneho orgánu, zmena čísla bankového účtu a pod.), 

d) nastane potreba Kupujúceho na dodávku nového typu tonerov, kde sa v dodatku po dohode 

oboch strán doplní už aktuálny zoznam 

10.3. Každá Strana dohody je povinná písomne (faxom, e-mailom alebo doručovateľom listových 

zásielok) nahlásiť a špecifikovať druhej Strane dohody všetky prípadné zmeny týkajúce sa ustanovení tejto 

dohody, a to najneskôr v lehote piatich pracovných dní odo dňa, keď sa o zmene dozvedela. 

 

Čl. XI.  

Záverečné ustanovenia 

11.1. Dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia kupujúcim podľa § 47a Občianskeho zákonníka. 

Dohoda je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva obdrží predávajúci a dva kupujúci. 

11.2. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto dohodu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, dohoda nebola 

uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, dohodu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na 

znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú. 

11.3. Ak nie je dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy vyplývajúce z tejto dohody ustanoveniami zákona 

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, Obchodného zákonníka, Občianskeho zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi 

predpismi. 

 

Prílohy: 

 

1. Cenník tonerov 

 

V Košiciach dňa ............................... 

 

 

............................................................                                         .................................................. 

  PhDr. Juraj Sýkora, MPH, MBA                                                                  konateľ         

                     riaditeľ                                                                                    predávajúci 

                    kupujúci         
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Príloha č. 1 k rámcovej dohode 

Cenník 

 

Toner 
Jednotková cena s DPH 

oreginálneho toneru 

Jednotková cena s 
DPH neoreginálneho 

toneru 

Jednotková cena s DPH 
neoreginálneho toneru 

bez čipu * 

HP Q2612A 82,90   10,50     

HP Q2612X   13,50     

HP CE278A 89,90   10,50     

HP CE278X   15,40     

HP CB436A/AC 91,40   10,50     

HP CE285A/AC 74,90   10,50     

HP CE505A 94,90   13,30     

HP CE505A 128,70   17,50     

HP CF280A 118,90   13,20     

HP CF280X 179,80   17,80     

HP CE410A 94,90   29,60     

HP CE410X 122,50   22,50     

HP CE411A  138,60   21,90     

HP CE412A 138,60   21,90     

HP CE413A 138,60   21,90     

HP CF283A 78,50   10,50     

HP CF283X 89,70   13,90     

106R02773 65,50   16,90     

HP CF230A 78,50   12,80     

HP CF230X 105,30   15,90     

HP CF217A 76,10   11,90     

HP CF217X   15,90     

HP HP W2030A 90,20     20,90   

HP HP W2031A 114,90     20,90   

HP HP W2032A 114,90     20,90   

HP HP W2033A 114,90     20,90   

HP HP W2030X 179,60     29,90   

HP HP W2031X 234,20     29,50   

HP HP W2032X 234,20     29,50   

HP HP W2033X 234,20     29,50   

HP CF259A 119,00     13,20   

HP CF259X 218,50     16,90   

Sharp AR-168LT 44,95       

Sharp MX-B20GT1 35,90       

Sharp AR-M236 72,90       

Sharp MX-237GT 61,60       
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Kyocera Mita TK-
1160 106,90   13,50     

Kyocera Mita TK-
1170 92,30   14,40     

Kyocera TK-5205K 56,90       

Kyocera TK-5205C 107,80       

Kyocera TK-5205M 107,80       

Kyocera TK-5205Y 107,80       

        

Valec 
Jednotková cena s DPH                                 

neoriginál / originál 
  

HP CF 232A 14,30 / 99,90 

HP CF 219A 15,90 / 85,50 
 

 


